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PLUS LATERALE
ITEMS > 46601 - 46813ST
FINISHING > CHROME - WHITE - BLACK - FIN. INOX

ARTICOLI > 46601 - 46813ST
FINITURE > CROMO - BIANCO - NERO - FINITURA ACCIAIO             

IMPORTANT CERAMIC HOLE >
DIAMETER MINIMUM 34 MM
DIAMETER MAXIMUM 37 MM

IMPORTANTE FORO CERAMICA > 
DIAMETRO MINIMO 34 MM
DIAMETRO MASSIMO 37 MM

ATTENZIONE GENERALE >
PRIMA DI ALIMENTARE IL RUBINETTO CON ACQUA, AVERE 
CURA DI SMONTARE L’ AERATORE E FAR DEFLUIRE UNA 
BUONA QUANTITÀ DI ACQUA (POSSIBILMENTE CALDA) AL 
FINE DI ESPELLERE L’ ECCEDENZA DI GRASSO O IMPURITÀ 
CHE ANDREBBE AD INTASARE L ‘ AERATORE. SCIACQUARE 
ACCURATAMENTE LE TUBAZIONI PER ELIMINARE OGNI 
RESIDUO (SI CONSIGLIA IL MONTAGGIO DI UN RUBINETTO 
SOTTOLAVABO A FILTRO O FILTRO CENTRALIZZATO).

GENERAL ATTENTION >
WHEN MIXER’S IS ISTALLED, PLEASE REMOVE AERATOR 
BEFORE RUNNING THE WATER THE FIRST TIME AND LET A 
GOOD QUANTITY OF WARN WATER RUN THROUGH SO TO 
EXPELL EXCESS OF LUBRIFICATING GREASE OR OTHER 
IMPURITIES THAT MAY STICK IN THE AERATOR. 
BEFORE THE INSTALLATION PLEASE MAKE SURE TO LET SOME 
WATER RUN FORM THE PIPES TO REMOVE POSSIBILE DEBRIS 
(WE SUGGETS TO INSTALL A FILTER STOP COCK).
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COPPIA RUBINETTI SOTTOLAVABO DA G1/2 CON FILTR / PAIR OF ANGLE VALVES G1/2 WITH FILTER
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closed water

muro
wall

impianto idrico
water supply

op
zi

on
al

e
op

tio
na

l
> RIMUOVERE LE VALVOLE SENZA L’ AUSILIO DI UTENSILI, 
USARE LA MANO.
> PULIRE LE VALVOLE CON ACETO O ALTRO DETERGENTE 
PER RIMUOVERE SPORCO O CALCARE 
> NEL CASO SOSTITUIRLE CON RICAMBIO R35000-10822
> NON UTILIZZARE IL RUBINETTO SENZA LE VALVOLE DI 
CONTROLLO PORTATA
> REMOVE THE VALVE WITHOUT THE HELPING TOOL, USING 
THE HAND.
> CLEAN VALVES WITH VINEGAR OR OTHER SPECIFIC 
DETERGENT TO REMOVE LIME-STONE OR DIRT
> REPLACE WITH A NEW ONE R35000-10822
> DO NOT USE THE TAP VALVE WITHOUT FLOW CONTROL

> RIMUOVERE LE RIDUZIONI (A) IN CASO DI   
ATTACCHI ALL’ IMPIANTO IDRICO DA G1/2.
> REMOVE THE REDUCTION (A) IN CASE THE 
WATER SUPPLY CONNECTION ARE G1/2.

DIREZIONE DEL FLUSSO DELL’

 

ACQUA 
WATER FLOW DIRECTION

SOSTITUZIONE VALVOLA PCW / REPLACE FLOW RATE VALVE PCW

A

46601 46813ST



revisione 0 data rilascio 11.2017 file: PLUS_CUCINA LAT_REV0

pagina/sheet 3installazione e manutenzione/ installation and care

con riserva di modifiche - subject to change

SO
ST

IT
U

ZI
O

N
E 

D
EL

LA
 L

EV
A

 D
I C

O
M

A
N

D
O

RE
PL

AC
EM

EN
T 

O
F 

LE
VE

R 
M

O
TI

O
N

SO
ST

IT
U

ZI
O

N
E 

D
EL

LA
 B

O
CC

A
 D

I E
RO

G
A

ZI
O

N
E

RE
PL

AC
EM

EN
T 

O
F 

SP
O

U
T

SO
ST

IT
U

ZI
O

N
E 

D
EL

LA
 C

A
RT

U
CC

IA
RE

PL
AC

EM
EN

T 
O

F 
CA

RT
RI

D
G

E

2.5 mm

2.5 mm

RIMUOVERE CANNA E RUOTARE BLOCCO DI 180° PER 
AUMENTARE ANGOLO DI ROTAZIONE CANNA OPPURE 
ELIMINARLO PER AVERE  ROTAZIONE COMPLETA
REMOVE SPOUT AND ROTATE BLOCK OF 180° TO INCREASE 
SPOUT ROTATION ANGLE OR TO REMOVE IT TO HAVE FREE 
ROTATION

blocco
stopper
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IN CASO DI SCARSO FLUSSO PROVARE A 
RIPULIRE L’ AERATORE SOTTO GETTO ACQUA 
CORRENTE O ARIA E RIMONTARE SU CORPO 
IN CASE OF REDUCED FLOW, TRY TO REMOVE 

THE AERATOR, RINSE IT WELL UNDER RUNNING 
WATER AND RE-ASSEMBLE ON THE SPOUT

1.5
1/16



revisione 0 data rilascio 11.2017 file: PLUS_CUCINA LAT_REV0

pagina/sheet 4installazione e manutenzione/ installation and care

con riserva di modifiche - subject to change

FUNZIONAMENTO DEL MISCELATORE / OPERATION OF THE MIXER

SCARSITA’ D’ ACQUA

INSUFFICIENT FLOW

MISCELATORE GOCCIOLA

LEAKAGE

MISCELATORE DURO

LEVER HARD TO OPERATE

GUASTO >

PROBLEM >

FILTRO AERATORE INTASATO

DEBRITS OR LIMESTONE IN AERATOR

CARTUCCIA DIFETTOSA

DEFECTIVE CARTRIDGE

CARTUCCIA DIFETTOSA

DEFECTIVE CARTRIDGE

DOCCETTA CON GETTI INTASATI

HANDSHOWER NOOZLE STUCK
OR CLOSED

FLESSIBILI COLLEGATI NON BENE

SUPPLY HOSES NON CONNECTED

CAUSA >

POSSIBLE REASON >

PULIRE AERATORE O SOSTITUIRLO

REMOVE AND REPLACE AERATOR

SOSTITUIRE LA CARTUCCIA

REPLACE CARTRIDGE

SOSTITUIRE LA CARTUCCIA

REPLACE CARTRIDGE

PULIRE GETTI DOCCETTA CON UN DITO

CLEAN THE SHOWER NOOZLES BY
RUBBING THEM WITH FINGERS

RIFARE IL COLLEGAMENTO DEI FLESSIBILI

DISCONNECT AND CONNECT AGAIN

SOLUZIONE POSSIBILE >

ACTION >

DOMANDE E RISPOSTE / FAQ

> MONTAGGIO, USO E MANUTENZIONE - LEGGERE ATTENTAMENTE PRIMA DELL’ INSTALLAZIONE - CONSERVARE
> ASSEMBLY, USE AND MAINTENANCE INSTRUCTIONS - READ CAREFULLY BEFORE INSTALLING - TO PRESERVE

SMALTIMENTO DEL PRODOTTO >
NON DISPERDERE NELL’ AMBIENTE PER IL CORRETTO SMALTIMENTO DEL PRODOTTO, FARE RIFERIMENTO ALLA 
NORMATIVA VIGENTE NEL PAESE IN CUI SI VIVE. CONTATTARE LA DISCARICA PIU’ VICINA PER MAGGIORI INFORMAZIONI.
DISPOSAL OF THE ITEM > 
NOT DISPERSE IN NATURE FOR A CORRECT DISPOSAL OF THE ITEM, PLEASE REFER TO THE SPECIFIC RULES OF YOUR COUNTRY.
THE APPOINTED OFFICE IN YOUR AREA FOR DETAILS.

46601 46813ST

APERTURA EROGAZIONE 
ACQUA FREDDA
OPENING COLD WATER SUPPLY ROTAZIONE PER EROGAZIONE 

VERSO TUTTA ACQUA CALDA
ROTATION FOR DELIVERY
TO ALL HOT WATER


